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Referencia 369

Ambito Traducción.

Categoria Traducción automática en línea. Uso doméstico.

Nombre Frengly

Fecha 10/12/24

Descripción Programa de traducción en línea basado en Google Translate. Uso en línea o mediante API.

Versión actual

Tipo licencia Gratuito.

Vers. anteriores

Responsables

Precio 0,00 €

URL programa https://frengly.com/translate

URL manual

URL ver. prueba

URL ver. demo

Fecha publicación 1/1/08

Sistema operativo Versión web.

Lenguas interfaz Inglés.

Lenguas trabajo 42 lenguas.

Relación con TM Ámbito general.

Formatos trabajo Solo textos en línea.

Requisitos hard.

Requisitos soft. Navegador y acceso a internet.

Funciones esp. Ofrece una API para que los usuarios la puedan utilizar. Para obtenerla hay que registrarse y seguir unas instrucciones.
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Captura pant-1

Captura pant-2
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Captura pant-3

Comentarios En sus inicios fue innovador porque detectaba automáticamente el idioma del texto introducido, cosa que Google 
Translator aún no hacía. Actualmente, la mayoría (por no decir todos) los programas de traducción automática en línea lo 
hacen, con lo cual esta función ya no hace especial a este programa. Sin embargo, la API puede ser útil para quienes 
sepan usarla, ya que puede ser de utilidad para traducir (no con gran exactitud) cualquier texto en una lengua desconocida 
para el usuario.

Ayuda alumnado Cutillas Fernández, Ángela

E-mail alumnado angelaccutillas@gmail.com

Ayuda general

Ayuda programa

FAQ-1 ¿Hasta qué punto es fiable la traducción proporcionada por Frengly?

Respuesta FAQ-1 Las traducciones de Frengly están proporcionadas por el motor de Google Translate, por lo que son bastante literales, es 
decir, el resultado es (casi) una traducción palabra por palabra.

FAQ-2 ¿Se puede usar con fines profesionales?

Respuesta FAQ-2 No es recomendable, ya que la calidad de las traducciones proporcionadas es bastante baja. Sin embargo, se puede 
utilizar para comprender (en mayor o menor medida) un texto en un idioma desconocido para el usuario.
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